
Carrie Gosch 
School Downsizing
Informational Meeting 
January 20, 2026

Carrie Gosch
Reducción de la escuela
Reunión informativa
20 de enero de 2026





Nuestra Misión

La Ciudad Escolar de East Chicago educa y 
empodera a cada estudiante mediante una 
instrucción alineada, asociaciones significativas 
y prácticas diferenciadas para asegurar el éxito 
en la vida, la universidad, la carrera profesional 
y la participación cívica.

¡Avanzando con Intención y 
Ejecutando con Propósito!





NUESTRA VISIÓN

La Ciudad Escolar de East Chicago 
(SCEC) será una comunidad donde todas 
las partes interesadas colaboren para 
impulsar el éxito estudiantil, la excelencia 
y la innovación.

¡Avanzando con Intención y 
Ejecutando con Propósito!



AGENDA

● Rationale/Justificacion
● Expectations/Expectativas
● Questions/Preguntas



● The purpose of school 
downsizing is to reduce staff, 
programs, and physical 
buildings with the aim of 
balancing the budget. 

● These proactive measures 
reduce costs, while still 
providing a quality preschool 
program.

● El propósito de la reducción de 
tamaño de la escuela es disminuir 
personal, programas y edificios 
físicos con el objetivo de equilibrar el 
presupuesto.

● Estas medidas proactivas reducen 
costos, al mismo tiempo que 
continúan brindando un programa 
preescolar de calidad.

RATIONALE/JUSTIFICACION



ELIGIBILITY/ELEGIBILIDAD

● Proof of Residency in the city of 
East Chicago

● Must be 4 years old by August 1st
● Toilet-trained

● Prueba de residencia en la 
ciudad de East Chicago

● Debe tener 4 años cumplidos 
antes del 1 de agosto

● Debe saber ir al baño (estar 
entrenado para ir al baño)



ATTENDANCE/ASISTENCIA
● If your address changes during the 

school year, one of these apply:
○ Remaining within East Chicago but 

in a different zone, the parent is 
responsible for transportation and 
must have current principal 
approval.

○ Relocating outside of East 
Chicago, they must withdraw from 
the Pre K program.

Si su dirección cambia durante el año escolar, 
se aplicará una de las siguientes opciones:

● Si permanece dentro de East Chicago 
pero en una zona diferente, el padre o 
tutor es responsable del transporte y 
debe contar con la aprobación del 
director actual.

● Si se muda fuera de East Chicago, 
deberá retirar al estudiante del 
programa de Pre-K.



CURRICULUM/CURRÍCULO
● IDOE Kindergarten Readiness 

Standards
● Utilizing  a chosen IDOE 

approved high quality curriculum
● Licensed teachers-Education, 

Early Child Development or Child 
Development

● I-SPROUT for Assessment

● Estándares de Aprendizaje 
Temprano del IDOE

● Siguiendo un currículo de alta 
calidad aprobado por el IDOE

● Impartido por maestros con 
licencia

● I-SPROUT para evaluación



EXCEPTIONAL LEARNERS/
Estudiantes Excepcionales

● Students who qualify for Special 
Education will continue to receive the 
same high quality services. 

● Students in the Applied Skills 
classroom will continue in this setting 
in a building that is yet to be 
determined.

● Los estudiantes que califican para 
Educación Especial continuarán 
recibiendo los mismos servicios de 
alta calidad.

● Los estudiantes del aula de 
Habilidades Aplicadas continuarán 
en este entorno, en un edificio que 
aún está por determinarse.



ENGLISH LEARNERS/
Estudiantes de Inglés

● Currently have 3 Bilingual 
classrooms that will continue to 
provide high quality services to 
our English Language Learners.

● Students will be supported with 
bilingual Teachers and 
Paraprofessionals.

● Location of these classrooms will 
be determined by the zones with 
the highest needs.

● Actualmente contamos con 3 aulas 
bilingües que continuarán brindando 
servicios de alta calidad a nuestros 
estudiantes que aprenden inglés.

● Los estudiantes recibirán apoyo de 
maestros y asistentes bilingües.

● La ubicación de estas aulas se 
determinará según las zonas con 
mayores necesidades.



SCHOOL DAY/
Jornada Escolar
● Full Day Pre-Kindergarten
● 9:00 a.m. - 2:30 p.m.
● Students will begin 2 weeks 

after the first day of the regular 
school year calendar.

● Will  not participate in late start, 
hybrid or early release - 

● Pre-Kínder de día completo
9:00 a.m. - 2:30 p.m.

● Los estudiantes comenzarán 2 
semanas después del primer día 
del calendario escolar regular.

● No participan en inicio tardío, 
modalidad híbrida o salida 
temprana – Tal vez sea mejor 
esperar para discutirlo.



FOOD SERVICE/
Servicio de Alimentación

● Served a full tray
● Breakfast in classroom 
● Lunch Options

○ Classroom
○ Cafeteria  

● Se sirve una bandeja 
completa

● Desayuno en el aula 
● Opciones de almuerzo:

○ En la aula
○ En la cafeteria  



TRANSPORTATION/
Transporte
● Pre-Kindergarten Routes are to be 

determined and will be shared with 
parents.

● Bus Service Eligibility - Same 
Guidelines as Transportation 
services provided to all students

● Las rutas de Pre-Kínder se 
determinarán y se compartirán 
con los padres.

● Elegibilidad para el servicio de 
autobús: mismas pautas que los 
servicios de transporte 
proporcionados a todos los 
estudiantes.



ELEMENTARY SCHOOLS/
ESCUELAS PRIMARIAS

● Harrison Elementary School
● Lincoln Elementary School
● McKinley Elementary School
● Washington Elementary School



School/
Escuelas

Number of 
Projected Current 
Students/
Número de 
estudiantes 
actuales 
proyectados

Number of 
Projected 
Waitlisted Student/
Número de 
estudiantes en lista 
de espera 
proyectados

Total Number of 
Projected Students/
Número total de 
estudiantes 
proyectados

Number of 
Classrooms/
Número de 
salones

Harrison 27 10 37 3

Lincoln 22 13 35 2

Applied 
Skills 

13 0 13 1

McKinley 31 12 43 3

Washington 55 20 75 5

Totals 148 55 203 14

SECTIONING/Asignación de Aulas



TIMELINE/Cronograma
January 20, 2026 Informational Meeting/Reunión informativa

January 27, 2026 Board Action/Acción de la junta

January 28, 2026 Information Section on Website/Sección de información en 
el sitio web

March 19, 2026 Kindergarten Round-Up/Inscripción para Kindergarten



May 28, 2026
Last Day of School for Students

Último día de clases para los estudiantes
 

May 29, 2026
Last Day of School for Staff 

Último día de trabajo para el personal



NEXT STEPS/
Próximos Pasos

● Creating Website Section/Creación de una sección en el sitio web
● Publishing FAQs/Publicación de preguntas frecuentes (FAQs)
● Planning for a final ceremony/Planificación de una ceremonia final



CONTACT INFO/
Información de Contacto

● Office of Family and Community Engagement/
       Oficina de Participación Familiar y Comunitaria

prekquestions@ecps.org

mailto:prekquestions@ecps.org


Q & A



FAQ
English/Spanish

https://docs.google.com/document/d/1JJwbxDBfuUlrUCPw8RgfVVhRwAo6fz2wKFH0vwAsusk/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1JJwbxDBfuUlrUCPw8RgfVVhRwAo6fz2wKFH0vwAsusk/edit?usp=sharing
https://docs.google.com/document/d/1cyhrmSbECdh_R7RbqjQ5Inam0lhweMNPPr1xbgR6yTY/edit?usp=sharing


Thank you in advance for your 
support.

Gracias de antemano por su apoyo.


